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Ce premier sermon fut prononcé par Cheikh Mouhamadou Moustapha pour exhorter l'ensemble des disciples mourides à l'accomplissement de leurs obligations relatives à l'édification de la Grande Mosquée de Touba, la Cité préservée...

Projet dont le parachèvement lui fut confié par le Cheikh en personne... Voici la teneur de ce discours :

Au Nom de DIEU, le CLEMENT et MISERICORDIEUX.

Puisse DIEU accorder la Paix et le Salut à notre Seigneur Muhammad, à l'ensemble des membres de sa Famille et à tous ses Compagnons.

Que la Paix, la Miséricorde et les Bénédictions de DIEU TRES-HAUT soient sur vous.

Ceci dit, je vous recommande, ô chers disciples mourides ! de craindre DIEU TRES-HAUT, en persévérant dans l'exécution de Ses Ordres et dans la stricte abstention de Ses Interdits.

Sachez que le statut de Mouride ne consiste pas en une simple profession de foi verbale mais se doit d'être accompagnée d'un certain nombre d'attitudes nécessaires attestant de sa validité...

Ces attitudes sont la véridicité dans l'amour [du Cheikh] et l'engagement résolu à son service dans la mesure de ses moyens et de ses aptitudes.

Il est avéré que quiconque aime réellement une chose la préférera à toute autre chose et que les indices de cet attachement ne manqueront point de se manifester à travers ses paroles et actes qui se révéleront conformes à l'objet de cette passion

[Suivant en cela l'adage qui dit que]

"Celui qui aime une chose cède toujours à l'objet de sa passion... "

[Referez-vous en à la Divine Parole] :

"Que ne vous détournent pas du Rappel de DIEU [l'amour] de vos biens et [l'attachement] à vos enfants"

"Que ne vous abuse pas la vie de ce bas-monde, que ne vous trompe point en DIEU [Satan], le fourbe"

"Cette vie d'ici-bas n'est que jeu et amusement ; certes la Demeure de l'Au-delà est la Vraie Vie, s'ils savaient !"

"Un Pardon et une Miséricorde procédant de DIEU sont meilleurs que ce que vous amassez"

"L'Agrément provenant de DIEU est supérieur, cela constitue l'immense succès" "Certes DIEU a réalisé Sa Promesse à votre égard..."

Certes le SEIGNEUR vous a créés [ô hommes !] de par Sa Volonté à la seule fin que vous l'adoriez ; IL vous fit don, par Sa Grâce, de la vie, IL vous fera un jour mourir comme vous vous endormez et vous fera ensuite ressusciter de la manière dont vous vous réveillez

"Puis vous retournerez vers LUI et IL vous informera de ce que vous faisiez"...

Sachez qu'il est dans cette époque un grand nombre qui ont oublié [leur SEIGNEUR] et se montrent négligents [envers les Prescriptions Divines].

"Ne pensez surtout pas que DIEU soit inattentif à ce que font les injustes"

Repentez-vous donc en DIEU TRES-HAUT avant l'Avènement du jour "où tout homme sera confronté à une affaire qui le préoccupera entièrement"

Et partez en quête du Salut avant qu'il ne soit trop tard. Demeurez persévérants dans l'accomplissement des Ordres de DIEU avant que d'en être un jour totalement empêchés et avant la fin de leur validité...

Font partie des causes les plus efficientes de Salut pour l'Aspirant Mouride et des voies les plus opérantes à même de le faire accéder à l'objet de ses aspirations...

La parfaite conformité et l'exécution diligente de ce qui lui a été choisi en matière d'oeuvres pies.

Aussi devez-vous prendre conscience, ô chers disciples mourides ! que votre Parfaite Félicité de même que la meilleure manière d'obtenir le Succès dans votre quête...

Consiste à engager toutes vos forces dans le projet de cette Mosquée ordonné par le Cheikh en personne

Qui attesta que son édification procède d'une Autorisation du SEIGNEUR des Mondes révélée par l'entremise du Prince des Messagers (PSL).

Tel qu'il vous l'a ordonné, je vous transmets en ce jour le Message "et, certes, il n'incombe au Messager que la transmission claire [du Message dont il est chargé]" .

Quiconque aura consenti à se distinguer dans l'exécution de cette recommandation, obtiendra très certainement des Distinctions qui lui vaudront joie et profit ; à une attitude inverse correspondront inéluctablement des résultats subséquents...

Et il est bien, en dehors de ceux-ci, d'autres aspects, soit désirables soit redoutables [se rapportant à cette recommandation] que nul parmi ceux qui se sont affiliés à lui n'ignore

...

Tâchez donc, ô chers condisciples Mourides ! d'être comptés parmi ceux au sujet duquel il fut dit :

"Parmi les Croyants il est des hommes qui ont honoré leurs engagements vis-à- vis de DIEU. Il en est d'autres qui ont déjà trépassé et d'autres qui attendent encore sans renier en rien leur parole..."

[N'abjurez donc pas de votre engagement] en changeant d'attitude car "DIEU ne change point la condition d'un peuple tant que ce peuple ne change lui- même d'attitude [vis-à-vis de Ses Ordres et de Ses Interdits]"

Employez toute votre énergie dans la réalisation de ce projet car jamais le Cheikh ne commande une chose à un disciple pour en tirer un quelconque bénéfice ; au contraire [toute directive qu'il aura donnée] procure avantage au disciple même.

Et ce projet-ci représente aujourd'hui le plus important de ce qu'il nous a ordonné de réaliser en matière de Service (Khidmah). Par conséquent tous se doivent de s'y consacrer résolument dans la pleine mesure de leurs moyens.

"Que celui qui est aisé dépense une partie de ses biens. Et quiconque dont les moyens sont limités qu'il dépense à la mesure de ce dont DIEU l'a favorisé.

Certes DIEU n'impose à une personne que selon ce qu'IL lui a accordé."

Évertuez-vous également de raffermir les liens de fraternité qui vous unissent afin de devenir tels les doigts d'une seule main et que chacun d'entre vous aspire pour son prochain ce à quoi il aspire pour sa propre personne.

"Entraidez-vous pour la vertu et la piété mais ne vous entraidez pas pour le péché et l'inimitié"

Veillez aussi à respecter les autorités temporelles en vous abstenant de commettre tout ce qui est susceptible d'occasionner des troubles [dans la société] et le désordre sur terre.

Car il ne fait point de doute que la paix et la quiétude sont préférables à toute autre situation...

Puisse DIEU vous rétribuer en bien, ô vous qui consentez à obtempérer au Dessein Divin

!, et parachever, à notre profit de même qu'au vôtre, notre ambition dans les Deux Mondes.

Qu'il en soit ainsi,

Ô SEIGNEUR des Mondes !
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CE SECOND SERMON FUT prononcé à Diourbel le premier jour du mois béni de Ramadan de cette année :

Au Nom de DIEU, le CLEMENT et MISERICORDIEUX.

Puisse DIEU accorder la Paix et le Salut à notre Seigneur Muhammad, à sa Famille et à ses Compagnons.

Sachez, ô mes chers condisciples Mourides ! que l'objet essentiel de ce rassemblement en ce jour béni, durant ce mois béni, dans ce lieu béni, est de vous rappeler [les commandements de DIEU].

"Et certes le Rappel profite aux Croyants..."

Je vous recommande de pratiquer intérieurement et extérieurement la Crainte Révérencielle de DIEU,

le TRES-HAUT

...En persévérant dans l'accomplissement résolu de Ses Prescriptions et dans l'abstention stricte de Ses Proscriptions.

Soyez certains que les actes ordonnés par le SEIGNEUR le resteront à jamais et ne sauraient en aucun cas être abrogés. De même Ses Interdictions demeureront à jamais prohibées et ne viendraient à être abolies en aucun cas.

Sachez aussi qu'il ne sied au POSSESSEUR de la TOUTE-PUISSANCE et de la Volonté Absolue d'être empêché ou contrarié en quoi que ce soit

Et qu'à chaque Commandement qu'IL donne correspond une Promesse [de Récompense] de même qu'à chacune de Ses Interdictions est subordonnée une Menace [de Châtiment].

"Certes la Promesse de DIEU est Vraie"

"Ce qui vous est promis est l'absolue Vérité (...) Mais la plupart des gens ne savent pas..."

Et ne pensez surtout pas que la Grâce de DIEU TRES-HAUT fut supérieure au cours des générations passées par rapport aux générations postérieures mais plutôt que lorsque qu'un serviteur de DIEU en arrive à modifier sa conduite envers son SEIGNEUR, CELUI- CI, à son tour, modifie l'état de ce serviteur.

Vous ne devez en conséquence, une fois engagés dans une Voie, vous en laisser détourner avant de parvenir au terme de cette Voie. Assurément, il est avéré [en cette époque] que les tentations et les obstacles [obstruant la Voie menant vers DIEU] font légion

Et l'on ne peut prétendre en être sauvé si ce n'est avec l'Assistance Divine. DIEU TRES-HAUT a dit en ce sens :

"Si vous aidez [la Cause de] DIEU IL vous assistera."

"Et si DIEU vous assiste nul ne parviendra à prendre le dessus sur vous mais si

jamais IL vous laisse à vous-mêmes qui donc pourra bien vous secourir après cela ?"

"Attachez-vous tous ensemble au Câble de DIEU et ne soyez pas divisés" "Ô vous les Croyants ! Repentez-vous tous en DIEU afin de parvenir au Succès..."

Prenez conscience que cette présente vie est éphémère et que "tout ce qui s'y rapporte est appelé à périr" et que "l'Au-delà est la Demeure de la Pérennité ".

Sachez également que vous comparaîtrez inévitablement un jour devant DIEU, l'UNIQUE, le DOMINATEUR SUPREME [dépourvus de tout argument recevable] du fait que Sa Parole vous soit précédemment parvenue vous instruisant de ce qui se rapporte [au Jour Ultime].

Le Plus Magistral des Orateurs n'a t-IL pas dit [dans Sa Sublime Vulgate] : "Quiconque aura transgressé [les Limites de DIEU] et préféré la vie d'ici-bas la Géhenne sera sa demeure,

Quant à celui qui aura redouté de comparaître devant son SEIGNEUR et empêché son âme de céder à ses mauvais penchants le Paradis sera sa Demeure"

"Tout ce que vous vous réservez en matière de bonnes oeuvres, vous le retrouverez meilleur auprès de DIEU avec une rétribution incomparable"

"Et qu'en vérité l'homme n'obtiendra que la juste rétribution de ses oeuvres"

Certes les peines et les tourments endurés sur le Sentier de DIEU seront totalement oubliés devant la Récompense Suprême de la façon dont les voluptés tirées des actes de désobéissance sont inexorablement appelées à se dissiper à la vue du Cruel Châtiment de l'Au-delà.

"Réfléchissez ô hommes dotés de clairvoyance ! " sur le sort des générations antérieures qui, toutes, trépassèrent...

Leurs vies s'étant diluées [dans le flot continu du Temps], leurs actes à jamais interrompus, ils séjournent désormais dans d'humbles tombes alors que, jadis, ils résidaient dans de somptueux palais...

Il en est certains parmi eux qui [en ce moment] "sont pleinement pourvus et se réjouissent de ce qu'il leur advient comme Faveur de la part de DIEU" .

Il en est cependant d'autres qui regrettent amèrement [le passé] en subissant sans discontinuer les sanctions découlant de ce qu'ils y auront acquis de leur propre chef.

"Certes DIEU ne lèse en rien les hommes mais c'est plutôt ceux-ci qui se montrent injustes envers leurs propres personnes"

"[Ils appelèrent au secours] alors qu'était déjà passé le temps d'échapper [au Châtiment]..."

C'est également aujourd'hui le lieu de vous rappeler ce dont je vous ai déjà parlé l'an passé et qui se rapporte à l'édification de la Mosquée de Touba ; je vous réitère donc littéralement, dans les mêmes termes, [mon exhortation à y consacrer biens et personnes].

Je vous rappelle encore une fois l'importance de cultiver la concorde des coeurs et la solidarité entre vous à travers toutes vos paroles et vos actes de tous les jours.

Je vous rappelle pareillement votre devoir d'obéissance, où que vous fussiez, envers l'autorité publique, qui qu'elle soit, en vous conformant aux règles de bonne conduite, en préservant l'équilibre [social] et en évitant de susciter le désordre sur terre.

Et ne vous détournez jamais [de la Voie de DIEU] car DIEU ne se détournera jamais de vous tant que vous ne vous détournerez de LUI.

Cela dit, je rends, pour ma part, grâce à DIEU TRES-HAUT et LUI témoigne ma gratitude devant vous ; je sollicite de LUI, le TRES-HAUT, qu'IL me gratifie, de même que
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